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Mettre en œuvre la stratégie « Maintenant !» de Dieu 

Genèse 1 nous apprend que lorsque Dieu a commencé le processus de création, la terre était 

informe (tohuw)(1) et vide (bohuw).(2) En plus du mot informe, tohuw a un large éventail de 

significations, y compris "désolation, désert, stérile, confusion, et même chaos".(3)  

Comment Dieu traite-t-il le chaos, la confusion, la stérilité et d'autres choses négatives 

représentées par ces mots ? Il a commencé son processus de transformation en parlant :  

" Alors Dieu dit... " (verset 3). " Dit " est amar(4) en hébreu ; outre " dire " ou " annoncer ", il 

peut signifier " dire dans son cœur ; penser ; imaginer ". Zodhiates a utilisé l'expression 

"discours intérieur"(5) comme l'une de ses significations. Ainsi, Dieu imagine et conçoit ses 

projets dans son cœur ou son esprit, puis met en oeuvre sa puissance créatrice par ses paroles.  

Il n'est donc pas surprenant que la première étape pour nous, lorsque nous faisons face au 

chaos, soit de découvrir ce que Dieu pense et dit à ce sujet, quelle est sa volonté. Cela 

commence toujours par l'Écriture et/ou les principes scripturaires, mais aussi par la révélation 

du Saint-Esprit. Une fois que la volonté de Dieu est connue, sa stratégie peut être mise en 

œuvre. Il peut s'agir d'un jeûne, d'un accord dans la prière, d'une intercession prolongée, de 

déclarations, etc., ou même d'un acte prophétique tel que "va te laver les yeux à la piscine de 

Siloé" (Jean 9:7). 

Les fils d'Issacar "comprenaient les temps, et savaient ce qu'Israël devait faire" (1 Chroniques 

12:32). Le mot "comprendre" est biyn(6), qui comprend à la fois la sagesse et la révélation.  

C'est la sagesse, la compréhension acquise par l'expérience et l'apprentissage, mais aussi la 

révélation, ce que le Saint-Esprit révèle maintenant. Grâce à ce mélange unique, ces chefs 

Issacar pouvaient discerner les temps, les moments et ce qu'il fallait faire à ce moment-là. 

Quoi, quand et comment. La révélation (qu'est-ce qu'il dit ?) et l'application (comment 

l'appliquer ?). C'est pourquoi Dieu dit dans Ephésiens 1:17 que nous avons besoin d'un esprit 

de sagesse ET de révélation.  

C'est ce que possédait Salomon. Nous pensons qu'il avait de la sagesse, mais Salomon a 

demandé et reçu le biyn (1 Rois 3:9), l'intelligence, la sagesse et le discernement - la révélation. 

La marge de ma Bible dit qu'il a demandé "un cœur qui écoute".  

C'est aussi ce que Daniel a possédé (Daniel 9:22-23). Au verset 22, l'ange Gabriel a dit : " Je 

suis sorti pour te donner de l'intelligence et de la compréhension (biyn) " (NASB). Quelle 

expression - de l'intelligence et de la compréhension ! C'est ainsi que nous transformons le 

chaos en ordre et que nous éliminons les ténèbres par la lumière ! 



L'un des dons énumérés dans 1 Corinthiens 12:28 est "l'aide", comme on le traduit 

habituellement. Le mot vient de antilepsis(7), qui signifie "s'emparer de". C'est pourquoi il est 

souvent traduit par "aide" - une personne saisissant un objet avec une autre l'"aide". La 

traduction de la Passion, cependant, le traduit par "dons de la connaissance de la révélation". 

Cela m'a surpris. Dans leur note en marge, et je me suis assuré de cela dans d'autres sources, 

ils disent que le mot ne signifie pas seulement "s'emparer de" mais "s'emparer de la révélation, 

appréhender ou percevoir".  

L'une des façons dont nous nous aidons les uns les autres est par la révélation, en s’entre 

aidant à entendre ce que Dieu dit. Ce n'est qu'ensuite que nous pouvons appliquer sa stratégie 

à sa volonté. Les deux doivent se produire.  

Lorsque nous savons ce que Dieu pense d'une situation, d'abord et avant tout par sa Parole, 

mais aussi par son Esprit, nous pouvons alors dire ce qu'il dit. Rappelez-vous, c'est ainsi que 

Dieu a géré le chaos : il a pensé, imaginé, conçu, puis il a dit. Et ses paroles ont un pouvoir 

créateur.  

Dans l'article d'hier, j'ai mentionné le mot du Nouveau Testament utilisé pour désigner Dieu 

créant toutes choses : ginomai(8) (Jean 1:3, 10 ; Hébreux 11:3). Ce mot signifie "faire être, 

devenir ou être créé". J'ai également souligné qu'il nous a dit de « ginomai » sa volonté 

(Matthieu 6:10) en commandant. Il est évident que nous ne créons pas la matière ou les objets 

physiques à partir de rien, comme il l'a fait. Nous créons ou faisons en sorte que sa volonté 

soit faite, qu'elle se manifeste. Et l'une des façons de le faire est de déclarer Sa volonté et Sa 

Parole.  

Dieu et sa Parole ne font qu'un. Il est sa Parole. "Au commencement était la Parole, et la Parole 

était avec Dieu, et la Parole était Dieu" (Jean 1:1). C'est pourquoi ses paroles sont remplies 

d'une telle puissance - elles découlent de l'essence de ce qu'il est. La traduction de la Passion 

déclare à propos de Genèse 1:3 : "Dieu créa la lumière, mais il ne créa le soleil qu'au quatrième 

jour. Dieu lui-même a rempli l'univers de la lumière de sa présence et de sa gloire"(9).  

Incroyable ! Cette même traduction continue en expliquant que "les verbes hébreux utilisés 

avec les phrases "Que soit" et "et il y eut" sont tous deux liés au saint nom de Yahvé : yehi 

("que soit") et wayhi ("et il y eut")". Tandis que Yahvé parlait, l'essence de son être créatif 

s'écoulait de lui dans l'univers. JE SUIS a manifesté sa nature en prononçant les mots "que la 

lumière soit" et la lumière est DEVENUE !  

En vérité, il n'y a personne comme notre Dieu ! 

 

 



Priez avec moi : 

Seigneur, nous vivons des temps chaotiques et sombres, comme en Genèse 1. Tout comme 

tu as pensé, imaginé et exécuté ton plan, nous savons que tu as des plans pour notre situation 

aujourd'hui. Nous connaissons certains de ces plans : nous savons que Ta volonté est que 

personne ne soit perdu - Tu les aimes tous ; nous savons que Tu as prévu une grande moisson 

sur toute la Terre ; nous savons que le Père T'a promis les nations de la Terre - elles 

T'appartiennent toutes ; nous savons que l'Amérique sera sauvée ; nous savons que Tu 

construis une Ekklesia que les plans et les conseils de l'enfer ne peuvent pas vaincre ; et nous 

savons que nous pouvons déclarer la libération de l'autorité de Ton Royaume, et l'avènement 

de Ta volonté.  

Nous nous alignons sur Ta volonté et déclarons une moisson mondiale. Nous appelons à un 

réveil si incroyable qu'un milliard de personnes ou plus viendront à Yeshua. Nous décrétons le 

salut et la restauration de l'Amérique, y compris un gouvernement transformé. Nous appelons 

à un réveil de la jeunesse en Amérique et dans le monde entier qui aboutira à ce que des 

millions d'entre eux viennent à Christ. Nous décrétons le démantèlement des forteresses de 

Baal sur l'Amérique. Nous appelons le feu de l'Esprit Saint et une passion renouvelée dans les 

églises d'Amérique.  

Nous déclarons ces choses au nom du Christ et avec sa seule autorité, Père. Nous 

reconnaissons humblement que nous n'avons aucune autre autorité pour le faire, et que c'est 

Sa volonté que Tu honores. C'est de Lui, pour Lui et par Lui que sont toutes choses. Et nous 

reconnaissons que c'est à Toi qu'appartiennent le règne, la puissance et la gloire pour 

l'éternité. Nous voulons que Toi seul sois honoré dans tout ce que nous faisons. Amen. 

Notre décret : 

Nous décrétons que Dieu apporte l'ordre et la lumière dans le chaos et les ténèbres de notre 

temps. 
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